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Da 50 anni, realizziamo i migliori prodotti sanitari
per ambienti pubblici e cucine professionali,

con passione ed esperienza.

Benvenuti nel mondo IDRAL.

For the last 50 years, we have been producing the best sanitary products
for public areas and professional kitchens,

with passion and experience.

Welcome to the world of IDRAL.
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  SPECIFIC HYDROSANITARY SOLUTIONS
FOR PUBLIC SPACES.

SOLUZIONI
IDROSANITARIE

SPECIFICHE
PER AMBIENTI

PUBBLICI.

Rubinetti a pedale
Foot-operated taps

Rubinetti a leva clinica
Clinical lever taps

Rubinetti temporizzati
Self-closing taps

Rubinetti elettronici
Electronic taps

Rubinetti termostatici
Thermostatic taps
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La solidità di una grande azienda
e 50 anni di esperienza sul mercato ci rendono 

IL PARTNER DI RIFERIMENTO
con cui sviluppare una relazione duratura.

The reliability of a great company
and 50 years of experience in the market make us 

THE KEY PARTNER
with whom to develop a lasting relationship.

INDICE | INDEX

VALORI AZIENDALI. 
VALUES.

REFERENZE. 
REFERENCES.

L’AZIENDA. 
THE COMPANY. 

IDRAL, I SERVIZI. 
IDRAL, THE SERVICES.

TECNOLOGIE PER CONSUMI SOSTENIBILI. 
Soluzioni eco-friendly per un uso responsabile d’acqua.
TECHNOLOGIES FOR SUSTAINABLE CONSUMPTION. 
Eco-friendly solutions for responsible water use.

DIVERSAMENTE ABILI. 
La nostra promessa: garantire accessibilità a tutti.
PEOPLE WITH REDUCED MOBILITY. 
Our promise: ensuring accessibility to all.

SPORT E TURISMO. 
Il miglior biglietto da visita per strutture sportive e ricettive.
SPORT AND TOURISM. 
The best business card for sports and accommodation facilities.

STRUTTURE SANITARIE. 
Soluzioni complete per l’giene e la sicurezza.
HEALTH FACILITIES. Full range solutions for hygiene and safety.

CUCINE. Soluzioni robuste ed eleganti per tutti.
KITCHENS. Stylish and resistant solutions for everyone.

GRANDI SPAZI. Praticità e affidabilità per grandi dimensioni.
LARGE SPACES. Functionality and reliability for large dimensions.

08

18

26

46

54

59

60

61

64

36

p. 00 



8 9

Alcune referenze - Some references

1 2 3

GRANDI SPAZI

PRATICITÀ  E AFFIDABILITÀ
PER GRANDI DIMENSIONI.

Aeroporti, stazioni, scuole, uffici e centri com-
merciali: il mondo è ricco di spazi aperti al pub-

blico che richiedono bagni funzionali e igienici, 
capaci di accogliere un elevato flusso di perso-

ne. Le soluzioni di rubinetteria e sanitari IDRAL 
garantiscono quel mix di funzionalità, affidabi-

lità e design capace di rendere gli spazi confor-
tevoli e accoglienti. Come i rubinetti elettronici 

che, non richiedendo contatti manuali, garan-
tiscono massima igiene riducendo i consumi. 

Oppure i temporizzati, perfetti per le strutture 
sportive e ricettive, ma ugualmente idonei nei 

bagni di tutti i luoghi pubblici.

LARGE SPACES 

FUNCTIONALITY AND RELIABILITY
FOR LARGE DIMENSIONS.

Airports, stations, schools, offices and shopping 
malls: the world is full of spaces open to the public 

that require functional and hygienic restrooms capa-
ble of hosting a high traffic of users.

IDRAL’s taps’ and fittings and sanitary ware solutions 
provide a mix of functionality, reliability and design 

to make spaces comfortable and welcoming. Such 
as electronic taps which, since they do not require 

manual contact and therefore, guarantee maximum 
hygiene while reducing consumption. Or self-closing 

taps, perfect for sports and hospitality facilities, but 
equally suitable for bathrooms in every public place.

 1. Milano Expo (Italia) - Expo Milan (Italy)
2. Aeroporto Domodedovo Mosca (Russia) - Domodedovo Airport, 

      Moscow (Russia) 
 3. Chiesa Moreleta Park (Sud Africa) - Moreleta Park Church   

      (South Africa)
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PREVENZIONE ALLA LEGIONELLA.

La legionella è un batterio che non è ancora 
completamente stato debellato dagli impianti idrici di 
spazi pubblici e privati e che puó essere letale per la vita 
umana. Per questo, studiamo costantemente soluzioni 
specifiche per ridurre la legionella, come i rubinetti 
elettronici con sistemi di risciacquo automatico e il 
nuovo rubinetto elettronico per l’erogazione dell’acqua 
gestito da remoto attraverso un sistema digitalizzato.

LEGIONELLA PREVENTION.

Legionella is a bacterium that is not yet completely 
eradicated from public and private spaces’ water systems 
and it can be lethal for human life. For this reason, we are 
constantly studying specific solutions to reduce legionella, 
such as electronic taps with automatic rising systems and 
the new electronic tap that remotely manages the water 
supply through a digitized system.

design Luca Papini



16 17

02530/102521/1



18 19

Alcune referenze - Some references

1 2 3

SPORT E TURISMO

IL MIGLIOR BIGLIETTO
DA VISITA PER STRUTTURE 

SPORTIVE E RICETTIVE.
In IDRAL progettiamo e realizziamo soluzioni 

funzionali, eco-friendly e facili da pulire per i 
bagni pubblici di strutture sportive, hotel e ri-

storanti, consapevoli di quanto siano impor-
tanti per l’immagine dell’attività. Ordine, igiene 

e comfort dei servizi rispecchiano l’efficienza 
della gestione e l’attenzione rivolta al cliente. I 

nostri rubinetti temporizzati, così come le doc-
ce temporizzate, sono pensati appositamente 

per gratificare la clientela, con l’aggiunta di un 
tocco di stile e design. Allo stesso modo gli elet-

tronici, che non necessitano di alcun contatto, 
sono perfetti sia per i luoghi pubblici che per l’u-

so nelle strutture ricettive e sportive.

SPORT AND TOURISM

THE BEST BUSINESS CARD FOR SPORTS
AND ACCOMMODATION FACILITIES.

At IDRAL, we design and implement functional, 
eco-friendly and easy-to-clean solutions for pub-

lic bathrooms in sports facilities, hotels and res-
taurants, since they are very important for the im-

age of the business. Tidiness, hygiene and comfort 
of the facilities reflect efficient management and 

customer service. Our self-closing taps, as well as 
our self-closing showers, are specifically designed 

to satisfy customers, with the addition of a touch 
of style and design. Similarly, our electronic taps, 

which do not require any contact, are perfect for pub-
lic spaces and accomodations or sport facilities.

1. Hotel Ponta Negra (Brasile) - (Brasil)
2. Adventure Park, Baveno (Italia) - (Italy)

3. Camping Village, Dormelletto (Italia ) - (Italy)
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Risparmio d’acqua

Lo spreco d’acqua per le infrastrutture turistiche
e sportive può rappresentare un 50% in più rispetto 
all’ambito domestico. Noi di IDRAL offriamo 
soluzioni che consentono un notevole risparmio 
a tutela dell’ambiente. Infatti, i nostri rubinetti 
temporizzati ed elettronici, abbattono il consumo 
d’acqua  più di un 60% rispetto a un rubinetto 
tradizionale. Numerose soluzioni sono disponibili 
anche con dispositivi di antibloccaggio.

Water saving.

Water waste for tourist accomodations and sports 
facilities can be 50% higher compared to domestic  
consumptions.
At IDRAL we offer solutions that allow significant savings 
and to protect the environment. In fact, our self-closing 
and electronic taps cut water consumption by more than 
60% compared to a traditional tap.
A number of solutions are also available with antilock devices.

09033/1

08140/E

08400
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Alcune referenze - Some references

1 2 3

STRUTTURE SANITARIE

SOLUZIONI COMPLETE 
PER L’IGIENE E LA SICUREZZA.

Agli ospedali, alle cliniche e alle residenze per 
anziani offrimo soluzioni complete sul fronte 

dell’igiene e della sicurezza.
I nostri prodotti aiutano a limitare la prolifera-

zione e la diffusione di germi, riducendo i rischi 
per la salute dei pazienti: come i rubinetti con 

leva clinica, che possono essere attivati con 
l’uso del gomito, facilitando i movimenti degli 

utenti e garantendo la massima igiene. 
Numerosi prodotti sono disponibili anche in 

versione termostatica, così da garantire sicu-
rezza antiscottatura.

HEALTHCARE FACILITIES

FULL RANGE SOLUTIONS
FOR HYGIENE AND SAFETY.

We provide a wide range of solutions in terms of 
hygiene and safety for hospitals, clinics and nursing 

homes.
Our products aid in limiting the proliferation and 

spreading of germs and reducing the risks to patients’ 
health: such as clinical lever taps, which can be 

operated with the use of the elbow, facilitating the 
movements of users and ensuring maximum hygiene.

Many products are also available with a thermostatic 
control, in order to guarantee antiburn protection.

1. Ospedali Riuniti, Reggio Calabria (Italia) - Hospital in Reggio Calabria   
    (Italy)

2. Ospedale per bambini “Nelson Mandela” (Sud Africa) 
    “Nelson Mandela” children’s hospital (South Africa)

3. Ospedale SS.Trinità, Borgomanero (Italia) - Hospital in Borgomanero 
    (Italy)
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Prestazioni invariate nel tempo.

I nostri rubinetti e sanitari non temono l’uso prolungato. 
Sono affidabili e resistenti, e questo permette loro 
di sostenere i pressanti ritmi di utilizzo.
Tutto ciò si traduce in una riduzione dei costi 
di manutenzione. Le nostre soluzioni sono progettate 
specialmente per l’uso intensivo: sottoponiamo i nostri 
prodotti a severi collaudi in condizioni estreme.

Performance that remains
unchanged over time.

Our taps and fittings are able to endure a high-frequency use.
They are reliable and durable, which allows them
to withstand the challanges of heavy use.
All this translates into lower maintenance costs.
Our solutions are especially designed for intensive use: we put 
our products through rigorous testing under extreme conditions.
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Filtri Ispezionabili. 
La manutenzione e pulizia di questi rubinetti 
è estremamente  semplice e funzionale 
grazie alla presenza dei filtri ispezionabili.

Inspectable filters. 
The maintenance and cleaning of these taps 
is extremely simple and functional 
thanks to inspectable filters.

900.25

900.35
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Alcune referenze - Some references
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CUCINE

SOLUZIONI ROBUSTE
ED ELEGANTI PER TUTTI.

I nostri rubinetti per cucine professionali sono 
pensati per garantire la massima robustezza e 

affidabilità, doti essenziali per uno strumento 
che è soggetto a uso intensivo. Tutte le nostre 

docce di prelavaggio e bocche di erogazione 
sono semplici da usare, ergonomiche, solide e 

robuste, così da garantire elevate prestazioni e 
grande durata nel tempo. La possibilità di uti-

lizzare rubinetti a pedale, inoltre, semplifica e 
velocizza il lavoro quando si hanno le mani im-

pegnate. Perché chi lavora in cucina lo sa bene: 
fermarsi non è un’opzione. 

KITCHENS

STYLISH AND RESISTANT
SOLUTIONS FOR EVERYONE.

Our professional kitchen taps are designed to guaran-
tee maximum durability and reliability, essential quali-

ties for a device, which is subject to intensive use. All 
our pre-wash showers and spouts are easy to use, 

ergonomic and solid, so as to ensure high perfor-
mance and great durability.

The possibility of pairing them with foot-operated 
taps also simplifies and speeds up work when your 

hands are busy.
Because anyone who works in the kitchen knows it all 

too well: stopping is not an option.

1. Ristorante”Chapulin” Tenerife (Spagna)- ”Chapulin” restaurant  
    (Spain)

2. Casa privata (Spagna)- Private residence (Spain)
3.  Villa Sparina (Italia) - Villa Sparina (Italy)
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09426/03KPR25/90

Nonostante tutte le nostre 
soluzioni siano state sviluppate 
per uso professionale,
sono adatte anche per le cucine 
private, alle quali garantiscono 
le migliori prestazioni possibili 
e un design molto curato,
tipico del Made in Italy.

Although all our solutions have been 
developed for professional use, 
they are also suitable for private 
kitchens, to which they guarantee 
the best possible performances 
and a very well-finished design, 
which reflects the “Made in Italy” 
manufacture.
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Alcune referenze - Some references
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DIVERSAMENTE ABILI

LA NOSTRA PROMESSA:
GARANTIRE ACCESSIBILITÀ

A TUTTI.
L’accessibilità è un aspetto essenziale per i ba-

gni pubblici: chiunque deve poterne usufruire 
agevolmente, senza se e senza ma. I nostri sa-

nitari per anziani e persone diversamente abili 
hanno dimensioni speciali e forme ergonomiche 

che migliorano la possibilità di fare uso del ba-
gno in condizioni di adeguata sicurezza e auto-

nomia.

PEOPLE WITH REDUCED MOBILITY

OUR PROMISE:
ENSURING ACCESSIBILITY TO ALL.

Accessibility is an essential aspect of public restrooms: 
everyone should be able to use them easily, without 

any ifs and buts. 
Our sanitary fittings for elderly and people with low mo-

bility have special dimensions and ergonomic shapes
that improve the possibility of using the bathroom in 

conditions of adequate safety and autonomy.

1. Casa di cura, Vercelli (Italia) - Nursing Home (Italy)
2. Ospedale Maggiore Ca’ Granda, Milano (Italia) - Hospital in Milano 

    (Italy)
3.  Centro diurno l’Aurora, Gozzano (Italia) - L’Aurora Centre (Italy)



48 4948 49



50 5150 51

02427/C02405/LN



52 5352 53

15504AS

12100AS-30



55

200.000
PEZZI PRODOTTI

MANUFACTURED PRODUCTS 

L’AZIENDA.
Dal 1970, IDRAL si dedica alla progettazione e produzione di  

rubinetti e prodotti sanitari per ambienti aperti al pubblico.
L’azienda vanta una solida esperienza, competenze mani-

fatturiere all’avanguardia e tutta l’agilità necessaria 
per soddisfare le esigenze di un mercato sempre più 

competitivo, sia in termini di qualità che di time-to-market. 

THE COMPANY.
Since 1970, IDRAL has been designing and manufaturing taps and 

sanitary products for use in public places.
The company boasts a solid experience, manufacturing expertise 

and all the agility necessary to meet the needs of an increasingly 
competitive environment, both in terms of quality and time-to-

market.    

700 m 2

1970

3.000 m 2

2003

5.000 m 2

2020
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Una realtà affidabile.
Centinaia di professionisti preferiscono rivolgersi a Idral per 

tutti i seguenti motivi, e per uno in più: la serenità di lavorare 
con un partner di fiducia.

A reliable reality.
Hundreds of professionals prefer to turn to Idral

for all the following reasons, and for one more:
the serenity of working with a trusted partner.

PRODOTTI TESTATI - TESTED PRODUCTS SODDISFAZIONE CLIENTE - CUSTOMER SATISFACTION 60 PAESI NEL MONDO - COUNTRIES WORLDWIDE

98%100%

56
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Marcatura CE
per garantire prodotti sicuri, conformi
alle norme Europee. (Reg.o UE n. 305/2011).

Marcatura CE
per garantire prodotti sicuri, conformi

alle norme Europee. (Reg.o UE n. 305/2011).

CE marking
to ensure safe, compliant products

to European standards. (EU Reg. No. 305/2011).

IN IDRAL RICERCA E SVILUPPO 
NON SI FERMANO MAI.

Ci impegniamo nel miglioramento continuo dei prodotti e 
dei processi di ricerca e produzione. Per noi l’innovazio-

ne non si applica unicamente alle funzionalità dei pro-
dotti, ma anche a design, materiali, processi produttivi 

e rispetto dell’ambiente. L’implementazione costante di 
nuove tecnologie ci ha trasformato negli anni in una fab-

brica “intelligente”, come vuole la definizione di “indu-
stria 4.0”, caratterizzata da una produzione digitalizzata 

e da processi fluidi e sempre più interconnessi.

RESEARCH AND DEVELOPMENT
NEVER STOPS AT IDRAL

We are committed to the continuous improvement of products 
and research and production processes.

For us, innovation does not only appliy to products function-
ality, but also to design, materials, production processes and 

environmental protection.
The constant implementation of new technologies has trans-

formed us over the years into a “smart” factory, as the definition 
of “industry 4.0” wants, characterized by a digitalized production 

and by fluid and increasingly interconnected processes.

IDRAL, I SERVIZI.
Per noi, l’assistenza al cliente è un valore fon-

damentale, proprio come la qualità dei prodot-
ti. L’assistenza tecnica fornisce soluzioni veloci 

ed efficienti, condivide conoscenze tecniche e di 
mercato, fornisce supporto formativo e logisti-

co e progetta soluzioni personalizzate. Inoltre, 
mettiamo a disposizione degli studi di ingegne-

ria e progettazione termotecnica, dei costrut-
tori, geometri e architetti, un promoter tecni-

co dedicato a individuare, progettare e fornire 
soluzioni su misura in funzione del progetto e 

degli obiettivi dei clienti.

IDRAL,THE SERVICES.
For us, customer service is a fundamental value, just 

like the quality of our products. Technical assistance 
provides quick and efficient solutions, shares tech-

nical and market know-how, provides training and 
logistical support and designs customized solutions.

In addition, we provide to engineering and thermo 
technical design firms, builders, surveyors and archi-

tects a technical promoter dedicated to identifying, 
designing and providing solutions tailored to the pro-

ject and customer objectives.

  800 912 524 
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La nostra competenza
fa la differenza.

Offriamo supporto completo, sviluppando un 
rapporto professionale e costruttivo, dando ri-

sposte rapide e utili e risolvendo i problemi dei 
nostri clienti relativi all’ambito di esperienza.

Our experience makes the difference.
We offer comprehensive support, developing a professional 

and constructive relationship, giving quick and helpful 
answers while solving our customers’ problems.

La soluzione giusta
al momento giusto.

Grazie alle nostre competenze tecniche, flessi-
bilità e produzione tecnologica, trasformiamo le 

vostre idee in prodotti di successo, personaliz-
zando prodotti esistenti o sviluppandoli da zero.

The right solution at the right time.
Thanks to our technical skills, flexibility and technologi-

cal production, we transform your ideas into success-
ful products, customizing current products or develop-

ing them from scratch.

Fatto in Italia. Fatto da noi.
Da cinquant’anni portiamo nel mondo innovazione, 

tecnologia e qualità italiane.

Made in Italy. Made by us.
We have been bringing Italian innovation, technology 

and quality to the world for fifty years.

IDRAL. TECNOLOGIE 
PER CONSUMI SOSTENIBILI.  

L’acqua è uno dei componenti vitali per il sosten-
tamento e la sopravvivenza della vita sulla terra, 

per questo in Idral ci impegniamo da sempre a 
favore dell’ambiente e lavoriamo costantemente 

per sviluppare e produrre rubinetti e articoli sa-
nitari per spazi pubblici in grado di ridurre il con-

sumo di acqua e di energia, come i rubinetti tem-
porizzati ed elettronici, le docce solari e i wc a 

basso consumo. Idral si assume la responsabilità 
dello sviluppo sostenibile a diversi livelli: prodot-

ti che consentono di ridurre i consumi, processi di 
produzione sempre più efficienti e azioni sociali.

IDRAL. TECHNOLOGIES 
FOR SUSTAINABLE CONSUMPTION.

Water is one of the vital elements for the livelihood and 
survival of life on earth. That is why at Idral we have al-

ways been committed to the environment and we work 
constantly to develop and produce taps and sanitary 

ware for public spaces able to reduce water and energy 
consumption, such as self-closing and electronic taps, 

solar showers and low-consumption toilets. 
Idral takes responsibility for sustainable development

at different levels: products that reduce consumption, 
increasingly efficient production processes and social 

actions.
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PERSONE.
SOLUZIONI.

Progettiamo, produciamo e forniamo soluzioni
idrosanitarie in tutto il mondo. Ogni giorno.

PEOPLE. SOLUTIONS.
We design, manufacture and supply hydrosanitary solutions 
around the world. Everyday.
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Marcatura CE
per garantire prodotti sicuri, conformi
alle norme Europee. (Reg.o UE n. 305/2011).  

EXPO 2015 - Milano / Milan

Asilo Piccinelli, Varese (Italia)
Piccinelli Kindergarten, Varese (Italy)

Joy Coffee & Green,
Castelletto Ticino (Italia)

Joy Coffee & Green,
Castelletto Ticino (Italy)

Bagni Ristorazione
 

• Intervento con rubinetti elettronici 
a parete e miscelatori elettronici 

per lavabo e soluzione completa 
per il bagno per disabili (lavabi, wc, 

maniglioni)

Restaurant Bathrooms
 

• Inter ventions: wal-mounted 
electronic taps and electronic 

mixers for washbasin and complete 
bathroom solution for people with 

low mobility (washbasins, toilets, 
grab bars)

REFERENZE
Migliaia di utenti in tutto il mondo godono del 

comfort dei prodotti IDRAL per bagni pubblici, 
cucine, ospedali e molto altro. Di seguito trovate 

un’anteprima; l’intera gallery su www.idral.it

REFERENCES
Thousands of users all over the world enjoy the comfort of 

IDRAL products for public bathrooms, kitchens, hospitals and 
much more. Below you will find a preview; the full gallery at

www.idral.it
Ospedale Maggiore Ca’ Granda, 

Milano (Italia)
Maggiore Ca’ Granda Hospital, Milan 

(Italy)

Camping Village, Dormelletto, 
Lago Maggiore (Italia)

Camping Village, Dormelletto, 
Lake Maggiore (Italy)

Infrastruttura Turistica
 

• Progetto completo: docce e lava-
piedi temporizzati, soffioni doccia 

antivandalo, miscelatori elettronici 
antilegionella per lavabi e rubinetti 

elettronici KIDS per i bagni dei 
bambini.

Tourist infrastructure
 

• Complete project: self-closing 
showers and foot washers, vandal-

proof shower heads, anti-legionella 
electronic mixers for washbasins 

and KIDS electronic taps for 
children’s bathrooms.

Aeroporto di Mascate (Oman)
Mascate Airport  (Oman)

Osp. pediatrico “Nelson Mandela”  
(Sud Africa)

 “Nelson Mandela” children’s hospital 
(South Africa)

Impianto Sportivo, Ponzano Veneto 
(Italia)

Sports Centre, Ponzano Veneto  (Italy)

Stadio Olimpico, Barcellona 
(Spagna)

Olympic Stadium, Barcelona  (Spain)
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REFERENZE
REFERENCES

Masseria Muntibianchi, Puglia 
(Italia)

Masseria Muntibianchi, Apulia  (Italy)

Ospedali Riuniti, Reggio C. (Italia)
Reggio Calabria  (Italy)

Fiera di Bologna  (Italia)
Bologna Exhibition Center  (Italy)

Oyala Towers (Arabia Saudita)
Oyala Towers (Saudi Arabia)

Ristorante Frères Gourmets,
Casablanca (Marocco)

Frères Gourmets restaurant,
Casablanca (Morocco)

Hotel Ponta Negra (Brasile)
Ponta Negra Hotel (Brasil)

Circolo Nautico Telimar, Sicilia (Italia)
Yacht Club Telimar, Sicily,  (Italy)

Prigione di Stato (Bosnia)
State Penitentiary (Bosnia)

Hotel Splendid, Baveno (Italia)
Hotel Splendid, Baveno (Italy)

Residenza privata  (Spagna)
Private residence (Spain)

Asilo di Mesenzana, Varese (Italia)
Kindergarten of Mesenzana, Varese  

(Italy)

Techno Hub Trading LLC., Dubai 
(Emirati Arabi Uniti)

Techno Hub Trading LLC., Dubai  (UAE)

Casa Di Cura SS. Filippo E Giorgio  
Valduggia (Italia)

SS. Filippo E Giorgio Nursing Home
Valduggia (Italy)

Bagni per anziani

• Soluzione completa:
Lavabi ergonomici su barra di sostegno 

ribaltabile, miscelatori a leva clinica, 
WC per anziani, doccette igieniche, 

miscelatori termostatici, ausili per doccia 
e maniglioni di supporto, piatti doccia in 

vetroresina a filo pavimento.

Bathrooms for the elderly

• Complete solution:
Ergonomic washbasins on tilting support, 

clinic lever mixers, WC for elderly people, 
hygienic showers, thermostatic mixers, 

shower aids and support grab bars, 
floor-level fiberglass shower plates.

Ospedale Ss.Trinità, 
Borgomanero (Italia)

Holy Trinity Hospital,
Borgomanero (Italy)

Bagni Pediatria
 

• Miscelatori per lavabo della serie KIDS 
disegnati per le esigenze dei bambini.

Paediatric bathrooms
 

• KIDS series washbasin mixers designed 
for children’s needs.

Chiesa di Pretoria (Sud Africa)
Pretoria Church (South Africa)

Area attrezzata, Vipiteno (Italia)
Rest Area, Vipiteno (Italy)

Centro l’Aurora, Gozzano (Italia)
L’Aurora Centre, Gozzano (Italy)

The Style outlets, Vicolungo (Italia)
The Style outlets, Vicolungo (Italy)
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Assistenza clienti
e assistenza tecnica

Customer service
and technical assistance 

Assistenza progettisti
e ufficio tecnico

Design assistance
and technical office 

tecnico@idral.it
+39 0322 912017

Idral SPA via Isei 8/10 
28010 Gargallo (NO) Italy  

tel +39 0322 912017  
fax +39 0322 920042

info@idral.it  |  www.idral.it

Web, tutorial installazione
e manutenzione, f.a.q.

Web, installation
and maintenance tutorial, f.a.q.

www.idral.it
www.idral.it/tutorial/

www.idral.it/f-a-q/

Social
www.linkedin.com/company/idral-spaw

www.facebook.com/Idralsparubinetteria/
www.youtube.com

  800 912 524 

Concept, progetto grafico e fotografia: www.infrarossi.biz

Tutte le immagini presenti su questo 
catalogo sono di proprietà di Idral SpA 

e sono inserite a solo scopo illustrativo.
É vietata la copia e la riproduzione dei 

contenuti e delle immagini in qualsiasi 
forma.

Ci riserviamo il diritto di modificare 
le specifiche dei prodotti senza alcun 

preavviso al fine di migliorare gli stessi.

All images in this catalogue are the property 
of Idral SpA and are included for illustrative 

purposes only.  
Copying and reproduction of the contents and 

images in any form is prohibited.
We reserve the right to change product 

specifications without prior notice in order to 
improve the products.




